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Hrabství Armagh, Severní Irsko. Listopad 1994

Když Aidan Snow a Paddy Fox vstoupili na ‘území banditů’, Snowa uklidňovala jeho poloautomatická pistole SIG-Sauer.  Nedělal si iluze ani s ohledem na příměří dojednané s IRA. Věděl, že by to nebylo nic příjemného, pokud by se dostal místním do rukou. 

Během konfliktu v Severním Irsku se jižní armaghská brigáda přiznala k odpovědnosti za smrt vice než jednoho tisíce a šedesáti členů britských bezpečnostních sil a sedmdesáti pěti civilistů.  Její operační dosah byl natolik široký, aby armádní pohlaváři rozhodli, že pro britské vojáky jsou nejbezpečnějším způsobem dopravy přes jižní Armagh vrtulníky Chinook. Snow jel v ojetém Oplu Vectra. 

Další dva muži z SAS, Dave Napp a Steve Gord, je následovali o půl mile později v otřískaném Fordu Sierra. Nešlo o žádná obyčejná auta, tyto vozy byly ve skutečnosti ostře nabroušené stroje. Na první pohled běžná auta prošla rozsáhlými úpravami, které se úspěšně skrývaly pod jejich běžným vzhledem. Úpravy zahrnovaly kevlarové pláty pod karoserií, silnější motory a vylepšené zavěšení kol pro zvládnutí ne zcela standartní váhy auta. Obě auta byla vybavená útočnými puškami a protipěchotními, oslepujícími a ohlušujícími granáty ukrytými v tajných schránkách. Nejpůsobivější úpravu měla Vectra. Pod autem byl pro odražení protivníka namontovaný granátomet, který po spuštění pedálem uvnitř vozu odpálí do okolí granáty. Bylo to něco jako poslední záchrana pro chvíle, kdy by se cestující dostali do obklíčení; Snow doufal, že tuto funkci nebudou potřebovat, ale zároveň ho při pomyšlení na tuto možnost svrběla noha.

Snow dočasně převelený k 14. polní bezpečnostní informační skupině, známé jako ‘DET’, byl vyslán do Severního Irska na necelých čtrnáct lidí na záskok za zraněného člena skupiny Mobilita.  Jeho nový parťák, Paddy Fox, byl členem SAS deset let. Díky své matce z Glasgow a otci pocházejícímu z Armaghu strávil většinu mládí v této oblasti. Měl flexibilní přízvuk, ze silného glasgowského přízvuku se mohl okamžitě přeměnit na rodáka z Armaghu. Byl perfektním kandidátem na práci pro DET. Na základě zprávy od informátora měli dnes večer za úkol lokalizovat tajnou skrýš zbraní, která měla být na farmě patřící Jimmymu McCrackenovi a Marinovi Grewovi, vysoce postaveným členům jižní armaghské brigády. Byli pobouření ze skutečnosti, že Sinn Féin jedná s Westminstrem, a rozhodli se vytvořit skupinu, která měla ukončit dvouměsíční příměří a zvrátit mírový proces. DET, původně vytvořený jako organizace pro dohled nad situací a pověřené sběrem informací, byl najednou zodpovědný i za operativní úkoly. Novým úkolem DETu bylo zastavit skupinu kolem McCrackenů. 

“Jsi ženatý?”  zeptal se Fox.

“Na tom jsem moc mladý.”  

“Ženil jsem se brzo, ani nebyla těhotná. Byl jsem pitomec, dal jsem se k armádě, abych na ni udělal dojem.”

“A udělal?”

“Dojem na ni udělal můj seržant. Naše manželství trvalo šest let.”

“To je mi líto.”

“Proč? Ty jsi ji neojel.”

Pokračovali mlčky dalších několik mil, než Snow promluvil: “Vyrůstal jsi tady, že?”

“Dá se říct, jako kluk jsem sem jezdil na letní prázdniny. Mohl jsem jít kamkoliv, pokud jsem nešel ven. Znáš to, ne? A odkud jsi ty?”

“Trochu odevšud.”

Fox přikývl: “Armádní dítě?”

“Spratek z ambasády, hlavně z té moskevské.”

“Á, nóbl chlapeček. Měl bys se jmenovat Rupert.”

“A ty mi můžeš salutovat, jestli chceš.” 

“Naser si.”

Znovu se ponořili do ticha. Ve skomírajícím denním světle se irská krajina stávala zlověstnou, temné stromy bez listí se tyčily nad černým živými ploty a hrozily jim. Když vyjeli na hřeben kopce, několik stovek yardů před nimi vyrazil z černých křovin vpravo sedan a prudce zastavil uprostřed cesty. Řidič vyskočil a utíkal se schovat na opačnou stranu. 

“Sakra,” Fox skočil na brzdy a potom zapnul svoji vysílačku, “možná kontrola. Přepínám.”

“Vidím. Prověřím. Konec,” odpověděl Napp ze Sierry a zpomalil, aby mohl zkontrolovat silnici za sebou. Pokud by to bylo opravdu kontrolní stanoviště jižní armaghské brigády, kousek za nimi by se chystalo zablokovat únikovou cestu druhé auto s několika ozbrojenými muži s prsty připravenými na spoušti.

“Jdeme na to,” Snow se rychle přesunul z přední části stojící Vectry dozadu za Foxe. Z úkrytu si vzal krátkou útočnou pušku HK.  

Tento postup nacvičovali tolikrát, že veškeré pohyby dělali automaticky. Přijeli by k místu kontroly pomalu, zbraně připravené. Pokud by stanoviště bylo vybavené detektorem kovů, Fox by začal střílet z otevřeného okna. Vzápětí by Snow vyrazil z Vectry, popadl by bezvládné tělo nepřítele a hodil dozadu do auta a pak by vyrazili. Kdyby to bylo nutné, Fox by mohl použít oslepující granáty, ale proti možné připravené náloži na kraji silnice by byli bezbranní... Snow cítil, jak mu srdce bije rychleji, tohle byla slabina jejich obrněného auta – výbuch nastražené silné nálože by nevydrželo. 
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